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Kobieca strona poezji /IL LATO FEMMINILE DELLA POESIA / ЖІНОЧА
СТОРОНА ПОЕЗІЇ / MOTERIŠKOJI POEZIJOS PUSĖ

ISBN: 978-83-66847-88-0 

Zbiór prezentuje efekty warsztatów translatorskich poświęconych przekładom
poezji Małgorzaty Lebdy i Krystyny Dąbrowskiej na język włoski, litewski oraz
ukraiński.

Utwory poetyckie i ich tłumaczenia poprzedzone zostały przez Słowo wstępne
 Agnieszki Stefaniak-Hrycko oraz charakteryzujące twórczość poetek 
Wprowadzenie autorstwa Sereny Buti – również w przekładach na język włoski,
litewski i ukraiński.

Swoją premierę licząca niemal dwieście stron publikacja miała 4 października w
Warszawie.

Rok publikacji: 2024 
Strony: 196 
Linki: 

• https://rzym.pan.pl/blog/2024/10/31/publikacja-kobieca-strona-poezji-
dostepna-w-wersji-cyfrowej/
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